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POLITIKAI HETILAP. .ír
Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Kossuth-utcza 155. szám, Gergurov-féle házban, 

hova minden, a lap szellemi és anyagi részét illető köz
lemények intczendők és minden dijak fizetendők.

Előüzetési felhívás
a

„Zomboi*  és VidéJ^
XV. évfolyamát /

——- - -  X**
A „Zombor és Vidéke" 1896-ban 

XV-ik évfolyamába lép.

Tizenöt évet élt s küzdött végig 
a „Zombor és Vidéke" — mindig az 
ellenzéki politika szolgálatában, mely 
idő alatt állhatosan ostorozta a me
gyei korruptiót s annak fő-fő tényezőit. 
A ki igazságos ítéletet fog mondani 
lapunk működése fölött, az be fogja 
ismerni, ho^y a megyeszerte észlel
hető nagyobb ellenőrzés s tisztább 
ügykezelésben nem kis érdeme van a 
Z. és V.-nek, melyet másfél évtizeden 
át se lekenyerezni se elhallgattatni 
nem lehetett.

A megyei s városi közélet tisz
taságáért küzdünk ezután is, éber 
szemekkel őrködve minden a nyilvá
nosság kritikája alá tartozó tényke
dés fölött, gondosan kitérve az elől, 
a mi a magánélet körébe vág. 
Soha a „Z. és V.“ nem nyúlt belé 
a magán vagy családi élet szenté
lyébe, de minden támadásának éle a 
közhivatali ténykedésekre vonatkozott.

Apponyi Albert gr. párthívei va
gyunk, lapunk a megyei nemzeti párt 
hivatalos orgánuma, de azért nem 
vagyunk elfogultak a kormánypárt 
intézői férfiúi irányában sem s érde
meiket, a mikor azok arra méltón 
nyilvánulnak, készségesen elismerjük.

Nem úgy a kormánypárt, mely 
az ellenzék orgánumát nem tartja arra 
valónak, hogy hivatalos közleményeit 
vele is közölje, mert arra akarja 
kényszeríteni az ellenzéki embere
ket is, hogy a kormánypárti sajtó ut
ján értesüljön mindarról, a mi e me
gyében közhírré teendő.

Pedig e vármegye felében ellen

A bacaniewel nemzeti párt lilraUluu közlönye. 
Megjelenik minden vnanrnap ée caQtörtökon.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos: 

Dr. MOLNÁR GYULA.

zéki pártállásu orsz. képviselőket vá
laszt s véres verejtékű filléreit szol
gáltatja át a megyei administratiónak, 
hogy azokkal fedezze kiadásait. De 
ennek daczára a hivatalos vármegye 
nem akarja tudomásul venni létezé
sünket, közgyűlési meghívóit meg nem 
küldi, jóllehet ily exklusivitást a kor
mány részéről se tapasztalunk, sőt 
ellenkezőleg a kormány sokszor adja 
janujelét annak, hogy nem tesz kü
lönbséget kormánypárt s ellenzéki 
lap között.

Idelenn a Bácskában azonban az 
irányadó körök kormánypártibbak a 
kormánynál s szűkkeblűbbek, mint a 
mesebeli uzsorás.

Ily kö rülmények közt az ellenzéki 
sajtó súlyos küzdelmet folytat a meg
élhetés nehézségeivel s kizárólag elő
fizetőire van utalva.

Azokhoz fordulunk újólag, — a 
kik eddig is lehetővé tették lapunk 
fentartását s hazafias áldozatkészsé
gükre apellálunk akkor, midőn előfi
zetéseik szives megújítására ezennel 
fölkérjük.

Tavaly ilyenkor, — mint napi
lap állottunk olvasóink elé, —■ kérve 
támogatásukat. Fájdalom, ez a támo
gatás nem volt elegendő arra, hogy 
a napilap költséges előállítását fedezze. 
Vissza kellett térnünk előbbi kisebb 
állásunkba, melyet a közönség áldo
zatkészsége megbir.

De azért a napilappá való áta
lakulás eszméjét végkép el nem ej
tettük. A megye olvasóközönségétől 
függ, hogy az újra életre keljen.

„Bácskai Karczos" czimü vasár
napi mellékletünket tovább is adni 
fogjuk s előfizetési feltételeink a ré
giek maradnak.
A „Zombor és Vidéke" egész évre 8 frt.

„ fél évre 4 „
„ negyedévre 2 „

A „Bácskai Karczos" egész évre 4 frt.
„ félévre 2 „
„ negyedévre 1 „

* Előfizetési árak:
Egész évre 10 frt. — Félévre 5 frt. — Negyedévre 2 fr 

50 kr. — Egy hóra 85 kr.
’ Egyes szám ára 10 kr., a vasárnapi szám 16 kr.
. Ibi •- i ..........

A „Zombor és Vidéke" a „Bács
kai Karczos“-sal együtt

Egész évre . . 10 frt.
Fél évre ... 5 frt.
Negyedévre . . 2 frt 50 kr.

A n. é. olvasóközönség szives 
támogatásába ajánlva lapunkat va
gyunk,

Hazafias tisztelettel
a

„Zombor és Vidéke’1
szerkesztősége és kiadóhivatal*.

A néppárt Bácskában.
Logikai nonsenst nem létező 

fogalmat választottam czikkem tár
gyául, fogják sokan gondolni a czim 
olvasásakor.

És igazuk is van. Bácsmegyében 
néppárt nincsen. Nincs képviselője, 
nincs szervezete, nincsenek vezérei.

Jól értesült és kellő tájékozott
sággal biró emberek is azt állítják. 
Mutatja ezt az is, hogy a szegedi 
Lepsényi tüntetés két legdühösebb 
rendezőjét Bácskába helyezik át. Azo
kat tehát, kik a néppárti apostolok 
áthelyezését intézték, kétségkívül az 
a nézet vezérelte elhatározásukban, 
hogy Bácskában azok működési tért 
nem fognak találni; Bácskában Lep
sényit nem ünnepelték,—Bácskában 
Zichy Nándor nem volt kőrúton, 
Bácskában sem Luegert, sem Vajait 
díszpolgárnak meg nem választották ; 
— világos tehát, hogy Bácskában 
néppárt nincsen.

Hogy „Mit akar «.. 
azt bizony nálunk éppen nem valami 
helyesléssel és üdvriadással vették 
tudomásul ; a röpiratocskák legtöbbje 
még most is ott hever a tisztelendő 
urak almáriomjaiban, kiknek azokat 
terjesztés véget kiadták ; — ha ugyan 
még nem füttetett be velők.

Az anyakönyvvezető elé ép oly 
kedvvel megy a nép, mint a paphoz, 
hogy valaki lemondott volna arról, 
hogy férjhez menjen vagy megháza
sodjék, csak azért, hogy anyakönyvve
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zető elé ne kelljen menni, tudtunkkal 
elő nem fordult. Anyakönyvvezetőt 
eddig még sehol sem lyneheltek meg. 
Eddig tehát minden rendén van. Hogy 
nálunk néppárt lenne, azt Zelenyák se 
foghatja ránk.

Igaz. Nincsen.
De lehet. Sőt félő, hogy lesz is. 

Olyas dolgok 'kerültek szőnyegre, meg 
oly állapotokat szemlélhettünk, a mik 
azt mutatják, hogy Bácskában van 
talaj a néppártnak.

Gyönge ugyan és nagyon bizony
talan, de ügyes gazdálkodással a ka
vicsos föld is teremhet.

Távolról sem Zichyek uj lapja az, 
mi minket aggaszt ; az „Alkotmány', 
nem fog nálunk nekik többet hozni, 
mint a mennyit hozott a „Magyar 
Állam".

Hanem igenis megfontolandó az, 
a mi például Szabadkán esik meg. 
Nemcsak, hogy a bizottsági tagok vá
lasztásánál két—három néppárti meg 
lett választva, hanem sokan a maga
sabb személyek titkos működését lát
ják. Szegeden, Mamuzsich sajtópöré- 
nek esküdtszéki tárgyalásakor Szalay 
védője nyíltan kimondta, hogy Ma
muzsich néppárti érzelmű, néppárti 
bunyevácz nyelvű lapot tart fenn s 
szüntelen annak érdekében korteske
dik. És ezt nemcsak az az ügyvéd 
mondja, hanem beszélik Szabadkán 
mindazok, kik a politikai élet szem-
l.lése  alkalmával azt is megnézhetik, 
hogy mi történik, a kulisszák mögött.

Ez — ha igaz — már komoly 
baj. Az százszor meg százszor meg-

állapított tény, hogy tán sehol sin
csen a nép felettes hatóságának s a 
hivatalnoki kainak annyi befolyása 
az alantasabb műveltségű választók 
szavazataira, mint Bácsmegyében.

Az ilyenek aztán oly dolgok, a 
miknek ugyan nem szabad történni, 
de hogy ne is történjenek, arra néz
ve hiába folyamodunk alispánhoz, 
főispánhoz, miniszterhez, itt maguk
nak a jobb érzületű polgároknak kell 
minden erejükből azon lenniük, hogy 
ily vélemény elferdítések, s presszió 
szerezte szavazatok az igaz meggyő
ződés áltál háttérbe szorittassanak.

Jogunk követelni ugyan, hogy 
hivatalnokok ne korteskedjenek; fő
leg pedig ne korteskedejenek azok 
érdekében, kiknek czéljai a törvények 
czéljaival merőben ellenkeznek; de 
az ilyen követelések többnyire cp 
azok tussolják el, a kik ellen irá
nyulnak.

Nem mondjuk ki tehát Mamu- 
zsichra a szentencziát, melyet 
fennebb mint elterjedt véleményt köz
zétettünk (az Istenért ! még sajtópert 
inditna ellőnünk ! A szerk.) bár „nem 
zörög a haraszt, ha a szél nem fújja" 
az ilyet előbb be kell bizonyítani.

Es ép ezért kell a szabadkai ál
lapotokat s Mamuzsich működését ta
nulmányozás alá venni ; mert attól 
nem csupán a szabadkai néppárt sor
sa függ, hanem befolyással lehet 
más helyek választásaira-

A jó hadvezérnek sohasem sza
bad magát biztosnak hinni ; reá néz
ve a legkisebb jel is nyugtalanító 

lehet, mely az ellenség felől jön ; ne
künk is ügyelnünk kell, ha most 
mindjárt teljes biztonságban is érez
zük magunkat.

Mert azt tudjuk és határozottan 
merjük állítani : Bácsmegyében a 
néppárt tiszta meggyőződésből eredő 
szavazatok árán pártot nem szervez.

Ha másnep teszi azt, — az 
már nem lesz tiszta dolog.

R—r.

Városi ügyek.
Hirdetmény. Zombor sz. kir. város 

tanácsa részéről közhírré tétetik, hogy az 
1883. évi XLVI. t. c. rendelései szerint, a 
föld- és házbirtokosoknak azon kedvezmény 
adatott, hogy az illető tulajdonost zálogjogi 
bekebelezés által terhelt kölcsön után, az 
adóévet megelőző év végéig tényleg még le 
nem rótt tőkemaradék egy évi kamatának 
lO°/o-ka a föld- es házbirtoknak általános 
jövedelmi potadójából levonassék.

Erre való tekintettel figyelmeztetnek a 
föld- és háztulajdonosok, miszerint a fent- 
idezett t( t venycikk 8. §-ában foglalt rendelés
hez képest a föld- és házbirtokot terhelő és 
kamatokkal együtt az ingatlanokra bekebele
zett adóssagi kölcsönöket illetve ezen köl
csönökből az 1896-ki adóévet megelőző 1895. 
év végéig tényleg le nem rótt (vissza nem 
fizetett) tőkemaradék kamatösszegeit, az ál
talános jövedelmi pótadónak 1896. évi ki
vetésénél leendő figyelembe vetel vegett 
1896. évi január hó 1-től kezdve a mondott 
hó 31-eig bezárólag, okvetlenül vallják be 
es a vonatkozó vallomásokat — minden 
egyes rovatban pontosan s a tényleges álla
potnak megfelelőleg kitöltve — a varos adó
ügyi osztályánál annak az adólisztnek ad ák 
át, akinek munkaköréhez az a városrészj a 
melyben a vallomást tevő lakik, be van 
osztva.

Különösen felemlittetik, hogy hitelüz
lettel foglalkozó pénzintézetektől felvett es 
bizonyos évek alatt törlesztendő kölcsönök 
évi kamatainak változatlanul a törlesztési idő 
egész tartamara vétetik azon összeg, mely a

_ f A I" <• Z A- , .
Anyósok harcza.

Ii la : Gabáuvi Árpád.
Az én barátom Dernöi Kamilló képzett, 

müveit fiatal ember, azon kívül szép is és 
gazdag s ennek a ritka embernek mégis 
majdnem öt esztendejébe került, mig boldog 
és csöndes családi tűzhelyet tudott magának 
alapítani. Mi volt ennek az oka ? Az a régi 
nóta, mely örökké uj marad, az anyósok. 
Kamilló barátomnak az anyja : özvegy Der
nőiné magyar asszony volt ugyan születés
re, de a lelke, a gondolatvilága, modora 
annyira szalonias, tinóm és francziás, hogy 
Danton vagy Robespiére csak a külsőségek 
miatt is, minden kihallgatás nélkül leültette 
volna a fejét. Ez a finom és aristokratikus 
asszony nagyon szerette a fiát, de nem any- 
nyira, hogy beleegyezett volna házasságába 
a derék Kozárdi Domokos uram szép léá- 
nyával, Margittal. Még pedig azért nem egye
zett, mert Kozárdi uram édes hitestársa Ka
talin asszony nagyon rósz hirbe állt előtte. 
A magasabb körökben azt beszélték róla, 
hogy valahonnan az Alföldről szakadt régi 
magyar asszony, aki ha megharagitják, job- 
han tud káromkodni, mint a kocsisa. Hát az 
igaz is, hogy Kozárdine tökéletes ellentéte 
a Kamilló anyjának. Bátor, őszinte, szóki
mondó, minden finyásságtól ment, paran
csolni tudó, okosan szerető igazi ..nagyasz- 

szony", a régi táblabiró világból. Ö bizony 
nem bánta volna, ha Margitot elszereti a 
háztól Kimilló, de hát tessék annak az úri •: 
dámának leereszkedni hozzá s megtenni az 
első lépést, mert úgy dukál, hogy a legény 
szülőjé keresse föl a leendő menyemasszony 
famíliáját, nem pedig hogy menyem futkos
son a leendő anyósa után. No hiszen erre 
ugyan várhatott Kozárdi uram is, a nagy
asszony is, de még szegény Margit is. A 
fiatalok szerették egymást, epekedtek; sóhaj
toztak, a házasságból pedig nem lett semmi 
az anyósok miatt.

Egy napon aztán Kozárdi uram bátyám 
megsokalta a dolgot, s azt mondta Kamil- 
lónak hogy :

— Öcsém, ha szereted"" á iányönYát, 
hát szöktesd meg. Én szemet hunyok s ti
tokban áldásomat adom. Vedd feleségül és 
utazzatok külföldre. Ha a két öregasszony 
megbékül, visszajöttök.

Ez volt a legokosabb tanács a világon ; 
tetszett is a fiataloknak, s a leányszöktetés 
megtörtént. A nagyasszonyt életében először 
kerülgette most az ájulás. Dernőiné el is á- 
jult, de tüstént magához tért, mert nem 
akarta magát esés közben megütni, s félt, 
hog}' illetlen poziturában fog a szőnyegre 
terülni. Kozárdi urambátyámat kivéve, senki 
sem tudta, hogy Kamilló és Margit hová lett, 
s még is az öreg ur játszta legjobban a bő
szült apa szerepét, akár csak egy modern 
Zách Feliczián. Néhány hét múlva aztán a 
-4-ét haragos anyós megkapta valamelyik vi- utrális

délei városból a gyerekek esketési bizonyít
ványának hiteles másolatát. Aki azt hiszi, 
hogy özvegy Dernőiné és Katalin nagyasz- 
szony erre siettek egymással megismerked
ni és ölelkezni, az végtelenül csalódik. 
Tudni sem akartak egymásról, most már 
csak azért sem. Mindakét fél a másiknak 
tulajdonította ezt az „intrikát", s nem akar, 
engesztelődni, Kozárdi bátyám és a fiatat 
pár legnagyobb csodálatára még akkor sémi 
mikot hírül hozta nekik a posta egy évvel 
később, hogy az emigránsok immáron hár
mán vannak s ez a harmadik személy egy 
aranyos, enni való, piczi baba lány.

így múlt el keserves négy esztendő. A 
fiatal páFbeu tazta ~ egész ~Europáí7 Közardi 

kezésben állva az otthonvalókkal, amikor 
aztán egyszerre szakadt meg a türelem fo
nala mindenik félnél, s a harczban állók 
hajlandóságot kezdtek mutatni az alkudozá
sokra. Mi okozta ezt a változást ? Egy be
küldött fotográfia, mely kis leányt ábrázol, 
s melyben Dernőiné is a nagyasszony is 
unokáját ismerte fel. Kozárdi uram kimond
ta, (persze csak suba alatt), hogy az anyó
sok harczának véget kell vetni, s nem -ízért 
volt az öreg úr 48-ban honvédszázados, hogy 
ne értsen a stratégiához I . . . „Szeretett 
kedves atyám“ — is és „Drága jó mamám" 
— is, levelet kapott Parisból, hogy szerető 
gyermekeik a nyáron egy hónapot Tátrafü- 
reden fognak tölteni. Meg van I ... Ez ne- 

terület, ha akarja, mindakét anya el-
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kötvényben megállapított kamatláb szerint a 
kölcsönvett tőkeösszeg után egy évre esik. 
Ha a kölcsön törlesztése nem az év első 
napján veszi kezdetét, az esetben a törlesz
tési idő első és utolsó evében az évi kama
toknak csak aránylagos része vehető számí
tásba az adóköteles jövedelem megállapítá
sánál.

Oly kölcsönökre nézve, melyeket az 
adós hitelűzlettel foglalkozó pénzintézettől 
vett fel, a vallomás jegyzet rovatában be
vezetendő lesz azon összeg, mely az erede
tileg kölcsönvett és bizonyos évek alatt tör
lesztendő összeg után a kötvényben meg
állapított kamatlab szerint, kamat gyanánt 
egy évre esik.

Figyelmeztetnek továbbá a föld- és 
háztulajdonosok, akiknek ingatlanaikra ka
matozó kölcsön be van kebelezve, hogy a 
fent jelzett határidő lejárta után vagyis: 
1896. évi február hó 1-től február 15-éig 
beérkező vallomások, a nagyméll. m. kir. 
pénzügyminisztériumnak 1886. évi május 
hó 3-án kelt 81090. számú rendeleté szerint, 
már csak felebbezés utján és csak azon 
esetben fognak figyelembe vétetni, ha hitelt 
érdemlőleg igazoltatik, hogy a vallomás 
benyújtásának késedelme, elhárithatlan aka
dály miatt történt.

1896. évi február 15-ike után benyúj
tott vallomások pedig semmiféle körülmények 
közt figyelembe vétetni nem fognak.

Végül megjegyeztetik, hogy a szóban 
levő vallomások pontos benyújtásának ellen
őrzése és igazolása céljából, mindegyik val
lomást tevő az illető átvevő városi adótiszt 
részéről, a vallomásnak tény eg történt be
nyújtása igazolásául, egy átvételi elismervényt 
kap, mely elismervény gondosan megőrzendő 
lesz mindaddig, mig az általános jövedelmi 
pótadónak 1896. évre törvényrendelte módon 
történt kivetéséről az annak idejeben köz
szemlére kiteendő kivetési lajstrom betekin
tése által, az érdekelt adózó meg nem 
győződött.

Elismervény kiszolgáltatása nélkül a 
benyújtandó vallomás senkinek sem adandó 
át, mert csakis a kézbesitett elismervény 
előmutatása mellett beigazolható a tehet- 
vallomásnak történt benyújtása.

Zombor, 1895. december hó 24-én. 
Schlagetter Gyula s. k., polgármester.

Politikai hírek.
Szentesített törvények. A „Bu

dapesti Közleny“ m. hó 28 ik száma közli 
az ó Felsége által szentesített XLIX. tör
vény czikket az 1896. év első negyedévében 
viselendő közterhektől és fedezendő állami 
kiadásokról ! az 1881. évi LXX, illetőleg az 
1889 évi XL11I. törvényezikk hatályának 
meghosszabbításáról es a jelzálogos kölcsön
követelések bizonyos átruházásánál adandó 
bélyeg es illetekkedvezmenyekről : az 1895 
ev KI. törvényezikk egy millió egy koronás
nak az ezredéves ünnepélyek alkalmára va- 

j ló vezetése tárgyában, es végül az 1895 évi 
L1I. törvényezikk az 1896 evben kiállítandó 
ujonezok megajánlásáról

Uj törvényjavaslat. A phylloxera 
által kipusztitoti szőlők felújításának előmoz 

I ditásáról szóló törvén} javas at — a mint 
illetékes helyről értesülünk — mar teljesen 
elkészült úgy, hogy Darányi lgnacz földmi- 
velesügyi miniszter azt már a kepviselőház- 
nak legközelebbi ülésén elő fogja terjeszteni 
A törvényjavaslatban tervezett intézkedések 
kétfélék : olyanok, a melyek allami eszkö
zök közvetlen alkalmazásra vonatkoznak és 
olyanok, a melyek revén az allam csak 
közvetítő működéssel igyekszik előmozdítani 
az elpusztított szőlők telujitásai.

Az anyakönyvek lezárása. Miután 
az állami anj akönyveket minden esztendő 
végevei le kell zárni, a belügyminiszter most 
rendeletet intézett az anyakkönyvvezetők- 
höz, a melyben felhívja őket, hogy az 
1894. XXXI1I. törvényezikk 24. § értelmé
ben a lezárt másodpéldányokat felettes ható
ságun ak beszolgáltassák.

Érsekünk milleniumi pásztor 
levele. Csaszka György kalocsai érsek ki 
adta pásztorlevelét, a melyben az uj ezredév 
küszöbén a lelket megtisztító, szenvedéseiért 
s megedző küzdelmeiért hálát adva, elrendeli 
az egyházi ünnepségeket. A Magyarország 
ezredéves történetének filozófiájába mélyen 
benéző pásztorlevél egyik jelentős részé igy 
hangzik : Hogy nemzetünk ezer esztendőn át 
annyi veszély és balszerencse között szeren
csésen fönnállóit, azt főleg annak köszönheté, 
hogy nagyban és egészben hit maradt a 
keresztény elvekhez. Hogy, mint a szentek 
polgártársai es Isten háznépe rá voltunk 
építve „az apostolok és próféták alapjára, 
melynek főszegletköve maga Krisztus Jézus.“ 

Jaj volna nekünk, ha ettől a szegletkőtől el
távolodnánk ; mert meg vagyon Írva, hogy 
„más alapot senki sem vethet, azon kívül, 
mely vettetett, mely Krisztus Jézus.“ Jaj volna 
nemzetünknek, ha a tiszta keresztény erköl
csök ösvényéről letetve, az erkölcstelenség 
fertőjébe sülyedne ; mert a Szentlélek szavai 
szerint; „Az országiás egy nemzetről más 
nemzetre vitetik át az igazságtalanokért, 
sérelmekért és gyalázatokért és különféle 
csalárdságokért". Es jaj volna szegény hazánk
nak, ha a keresztény katolikus egynáz és 
annak áldásos intézményei, melyek ezt az 
országot a múltba nagygyá és dicsővé 
tették és a jövőben is azzá tenni hivatvák, 
társadalmi üdvös teréről leszorittatnék. Ez 
annyit tenne, mint a kilencszázéves magyar 
társad limai önmagával hozni ellenkezésbe s 
ez által felbomlását idézni elő. Mert a 
csalhatatlan örök igazság mondja: „A mely 
ország önmagában meghasonlik, nem állhat 
fenn az az ország." És: „Minden magában 
meghasonlott ország elpusztul."

HÍREK.
— Kinevezés. A zombori kir. pénz

ügyigazgatóság Gyurkovits Jenő és Sztano 
Ferenc középkereskedelmi iskolát végzett 
zombori lakosokat a zombori kir. adóhiva
talhoz gyakornok-jelöltekké kinevezte.

— Kinevezések a honvéd tarta
lékban. A szabadkai 6. honvéd „ gyalogez
rednél kineveztettek tartalékos hadnagyokká: 
Babócs Béla és Vuits Mihály tartalékos tiszt
helyettesek, továbbá Böhm Ödön, Dietzgen 
Imre, Gruber Károly és Schlossz Sándor volt 
egyéves önkéntesek; tartalékos hadapród 
tiszthelyettesekké: Becker Lukács, Kovács 
István, Falczione Gyula, Goldburg Dániel, 
Tóth Mihály és Kiéin Károly volt önkéntesek.

— Kinevezés. Schöffer József zen- 
tai kir. adóhivatali tiszt ellenőr lett a felső- 
eőri kir. adóhivatalnál.

— Kitüntetett fatenyésztö tanítók. 
A magyar földhitelintézet által a gyümölcsé- 
szet és fatenyésztés terén szerzett érdemek 
elismerésére 1895. évre adományozott 2500 
forintból létesített 21 jutalomdijból kettő bács- 
megyei pályázóra esett; J.ikobb József bresz- 
továczi és Juhász Lukács tataházi tanítókra, 
kiknek mindegyikét a bíráló bizottság 200 
frt jutalomra érdemesítette.

mehet meglátogatni gyermekét a nélkül, hogy 
a fölény csorbát szenvedne.

A vén Lomnicz feje búbján gyönyörű 
júliusi napsugár kaczérkodotl a hókrtstályok- 
kal, alant a tátrafüredi parkban pedig a kis 
Deinői Erzsiké játszott dajkájával a tenye
res talpas Zsuzsival, mikor a poprádi omni
busz egy csomó málhával berobogott a lej
tős kanyarulatnál, s utána a hosszú kocsi
sor, hozván az uj vendegeket.

Kozárdi bátyám ott szorongatja keblé
re Margit leányát és vejét Kamillót, utóbbi
nak a fülébe súgva hogy :
.....——“ttattoü-cr•fiaTnyicTmv'kottyinitsd" v.t-- 

re játszottunk. Hat az en piczikém hol van ? 
Ez az ugye ? No jer az ölembe, hadd csó
koljalak össze-vissza. Böske ! Böske te ! 
Édes lelkem '. — Ezzel az öreg úr leült 
a lóczára s boldog nagyapai keblén melen
gette a kis Erzsiket, kinek fejecskéje be volt 
bóczálva, s prémes gallérra] megóva a hű
vös tátrai levegő ellen.

— Hal Böske, szereted-e a krumpli- 
ezukrot ?

— A ezukrot szeretem, de a krump
lit nem.

— Nem-e, te kis boszorkány, te kis 
kígyó csemete ! Te. te asszonyi állat. No 
megállj ! Lesz részed minden jóban, csak 
jöjjön nagyanyád.

É; jött h Katalin asszony vágtatva. 
Meg ; -okolta a leányát, letörölte könycit, össze

szidta a vejét s rájuk sem hederitve többé, 
a gyereket tudakolta.

— Nézz ide, anyjuk ! Szóit az öreg 
úr magasra emelve a kicsit.

— Le ne ejtse azt a csepp jószágot ! 
Feddé a nagyasszony, s a másik pillanatban 
már meg ő ült vele a lóczán.

— Tudod-c ki vagyok ? Dehogy is 
tudnád ? . . . En vagyok a nagymama, aki 
téged kimondnalatlanul szeret. Hogy is 
hívnak ?

— Erzsébet a neve édes mamám, fe
lelte a boldog anya.

Etilália, vagv Amalazunda ? . . . Hogy is 
ne ! Erzsiké "vagy^f UrzseT ‘Tíbsícé"!1* 'Í73’"* ’RT 
csinált belőled ilyen maskarát édes gyerme
kem ? Mire való ez a szibériai fejkötő, meg 
ez a bunda ? . . . El velük a p itvarba ! 
Igy ni ! . . . Edzeni kell a gyermeket. — 
No hiszen maid máskép lesz minden, csak 
hogy én itt vagyok. — Ezzel a nagyasszony 
szépen kifejtette a bubát a meleg ruhácská
ból s oda dobálta a dajka ölébe, maga pe
dig két tenyere, közé szorította Erzsiké piros 
arczát, s vizsga ni kezdte:

— Lássuk kihez hasonlítasz? Ászén, 
anya é. A inoso.y az enyém. A 
íal.in az apáé, de egészben sza- 
anyja, az én leányom.

uram megköszönte a füles bókot, 
s figy sh . any<is ít, hogy j<> volna 
megtekinteni a lakószobát, és lerázni az úti 

aza száj 
fül, no az 
kasztod az

Vöm

port. Nagyapa, és nagymama még egy 
verset csókoltak a kis lányon, aztán olt 
hagyták Zsuzsival játszani, maguk pedig a 
házba mentek.

Vilmos a szobapinezér, egy sugár 
magas, ősz hajú úri höigygyel, ki lassan 
lépkedve lornyetten at tekingetett jobbra- 
balra, egyenesen a dajkának tartott, s így 
szolt az agg nőhöz :

— Íme nagysád, Dernői Kamilló ür 
cselédje. Ő majd elvezeti az urasághoz.

Démoné nem is nézett a cseledre, 
szemébe tűnt a futkározó kis baba, hozzá

— Istenem ! Hát ez volna az én kis 

szálam.
mama

A
szemeit,

gyermek rámeresztő nagy, okos 
halkan mondva :

— Egy már van odabenn a lia . ' .:i.
— Mi van odabenn, édes kicsikém?
— Egy nagymama. De az czukroi is 

adott.
— Czukroi, angyalom, hogy elrontsd 

a gyomrodat ? szólt Dernőiné, s a dajka!; -z 
fordulva keidé ? 
nagyságos urnái

— Mi? . . 
Mii! . . .

paraszt ? szóit 
dáma. .,Mi?“ ki
Kicsoda, micsoda mm

Ize . . . halija, maga D • női 
van alkalmazva ?
. kérdő bambán a csl.d. 

Hogy lehet valaki ilyen 
meabotrankozva az úri 

tanította ilye”. •' i - ’.t ;.l:ti ?
I
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— Radioaevits Sándor nyugdija- 
£Ífa. Jogászemberek, kik a zombori törvény
széknél gyakran megfordulnak, bizonyára 
kedves ismerősüket juttatja eszébe ez a név : 
„Sáczó bácsi", a mint őtet az ügyvé
dek s a törvényszéki hivatalnokok apraja
fagyja nevezte, irodaigazgató volt a törvény
széknél s mint ilyen, ügyes-bajos embereinek 
szivében csak rokonszenvet tudott fölkelteni, 
így állván a dolog, ismerősei méltó meg
döbbenéssel fogják konstatálni, hogy Sáczó 
bácsi nyugdíjba megy. Pedig úgy van, Sáczó 
bácsit kifárasztotta az aktákkal való bánás 
s pihenni óhajt; elmegy, magával vivén 
hosszú munka közt töltött évek emlékét és 
az ügyvédi kar s kartársai őszinte üdvkivá- 
natait, a melyet méltóan, igazán alighanem 
egy búcsú banketten fognak elzengeni.-

— Jutalomjáték. Gy. Mészáros Kor
nélia, kiért többszöri ittléte alatt az egész 
Zombor, kezdve a páholybérlőtől s le a ka- 
.kasülő lovagjáig, rajongott f. hó 6-án jutalom- 
játékátjfogja megtartani, a mikor is a publi
kumnak „Szép Helénádban lesz őt alkalma 
kitapsolni. I

— Miniszteri levelek. Három hely
re érkezett a napokban miniszteri levél; egy 

"köszönő átirat a takarékpénztárnak a múlt 
évben a kereskedelmi iskolában tett 500 ko
ronás alapítványért, a vallás és közoktatás
ügyi minisztertől s két elismerés, melyet a 
pénzügyminiszter a zombori pénzügyigazga- 
tósag közvetítésével intézett Pocskay Sándor 
városi tiszti ügyészhez es Pribil Ernő me- i 
gyei tiszteletbeli főügyésznek. A takarékpénz
tárhoz jött köszönőlevél igy hangzik? „69440. 
szám. Örömmel értesültem, hog>' a zombori 
takarékpénztár az ottani középkereskedelmi 
iskola tanulói javára, Barthal József neve 
alatt, 5000 korona tőkével ösztöndij-alapit- 
vanyt tenni szíveskedett. Kedves kötelessé
get teljesítek, midőn a zombori takarékpénz
tárnak ezen, a tanügy előmozdítását czélzó 
hazafias és áldozatkész tettéért őszinte elis
merésemet és köszönetemet nyilvánítom. Bu
dapest, 1895. deczember 25-én. Wlassits s. 
k.“ Pocskay elismerő levele pedig igy szól: 
„Tekintetes Pocskay Sándor városi főügyész 
urnák Zombor. A nagyméltóságu m. kir. 
pénzügyminisztérium f. évi november hó 
12-én kelt 78969. számú magas rendeletével 
Tekintetességed által az államkincstár érde
keinek a bíróságok előtt 10 évet meghaladó 
idő óta teljesített eredményes képviseléseért

— Ezt a gyereket dajkálom, la!
— Ezt a gyereket . . . la ? . . . Hallja, 

nincs magának esztétikai érzéke ?
De ezen meg Zsuzsi bámult nagyot, 

és tudja Isten mit gondolva viszonzá 
sértetten .

— Kérem alásan, nekem nincs és 
nem is volt soha semmife'.e érzékem ? Én 
tisztességes lány vagyok !

— Oktondi! . . jegyző meg Dernői- 
né, s megint a gyermekhez hajolt. De hát 
mért van ez a Bebé igy levetkőztetve ? 
Szándékosan teszik ki a meghűlésnek ? . .. 
Adja ide azt a félöltőt és fejkötőcskét. Így, 
édes angyalom. Itt a hegyek közölt mindig 
fogva van a levegőnek, s a nagymama 
nem akarja, hogy beteg légy, . . . őzzel 
bebóczálta a kis lányt minden meleg ruhá
jába, s felszólitá a cselédet, hogy vezesse az 
urasághoz.

Kamilló már messziről megpillantotta 
az anyját, s Margitot biztatva, tárt karokkal 
sietett elé.

— Kamilló! Fiam ! Engedd, hogy 
anyai szivemre szorítsalak ! Oh milyen rég 
nem láttalak, most meg köny tódul a 
szemembe, s attól nem látok, . . . zokogta 
Dernőiné és soká pihent fia keblén. Majd 
lassan Margit felé fordult, s neheztelő han
gon, de jósággal telve mondá.

— Te, . . . ugye, te raboltad el tőlem 
fiamat ? Ugy-e te vagy Margit, az én 
menyem ? 

elismerését fejezte ki. A pénzügyigazgatóság
nak örömére szolgál ezen magas elismerését 
Tekintetességéddel tudomás vétel végett kö
zölhetni. Zombor 1895. decz. 21 én. Kacz- 
vinszky s. k., pénzügyigazgató-helyettes." 
Pribil Ernő elismerő levelének hasonló szö
vege van.

— Tisztviselő választás Ó Kani
zsán. Az ó-kanizsai II. kerület néhai dr. 
Tukats Ádám helyére f. évi deczember hó 
30-án megtartott választás alkalmával Mach 
János községi aljegyzőt, a község érdekében 
tett fáradozásainak elismeréséül, személyes 
érdemei, szorgalma s munkássága folytán, 
2 ellenjelölttel szemben, megyebizottsági 
taggá választotta.

— Névmagyarositás. Adler Emil zom
bori lakos vezetéknevének „AntaP'-ra kéri 
átváltoztatása belügyminiszteri rendelettel 
megengedtetett.

— Nyugdijazott tanitó. Spitz Adolf 
n.-palánkai ideiglenesen munkaképtelennek 
talált izr. tanitó részére évi 340 frtnyi ideig
lenes nyugdijat engedélyezett a vallás- és 
közokt. miniszter az orsz. tanítói nyugdíja
lapból.

— Színtársulatunk és a milleniumi 
vakáczió. Ismeretes talán olvasóink előtt 
is az a hajsza, melynek Krecsányi Ignácz 
pozsony-temesvári színigazgató amaz elha
tározása volt a megindítója, hogy ő a mil
leniumi ünnepélyek alatt előadásokat nem 
tart. A színészek ez idő alatt teljesen kenyér 
nélkül maradnának s ép erre való tekintet
tel a szinészegyesiilethez a társulat több 
tagja kérvényt nyújtott be. A szinészegye- 
sület tanácsa ez ügyben vizsgálatot indított 
meg, melynek kimenetele annál is inkább 
fontos, mert újabban már több vidéki igaz
gató tett nyilatkozatot, részint a milleniumi 
vakáczió melleit, részint ellene. Füredi Ká
roly zombor- bajai színtársulata ez ügyben 
nyomatott körlevelet bocsátót? ki, melyben 
kijelenti, hogy a pozsony-temesvári társulat 
kérvénye a belügyminiszterhez mindnyájuk 
szivéből fakadt. A társulat ez ügyben gyű
lést tartott s elhatározta, hogy a Krecsányi 
Ignác társulata áltál szerkesztett kérvényhez 
hozzájárulnak s jegyzőkönyvileg kérik a szi- 
nészegyesulet tanácsát, hogy az általa össze
hívott igazgatói értekezleten semmiféle javasla
tot ne tárgyaltasson, hanem tartsa magát 
szorosan az alapszabályok rendelkezéseihez

— Szerető és tisztelő leánya vagyok, 
asszonyom, — viszonzá Margit és kezet 
csókolt.

— Csak nevezz „mamádnak. Neked 
én nem vagyok asszonyom. A leányoddal 
már megbarátkoztam. De miért engeditek, 
olyan könnyen öltözve szaladgálni ?

— Az én édes anyám mondta, hogy 
edzeni kell a gyermeket. Nincs károsabb, 
mint ha ilyen korban kényeztetik el.

Dörnőiné gúnyos mosoly lyd vető 
közbe :

— Ah ! Ismerem ezt az atléta neve
lést, mely csak arra jó, hogy a gyermek 
minden betegség csiráját magába szedje. 
Az egészen más a parasztoknál, ott a 
környezet, a légkör, a táplálkozás is külön
bözik azokétól, kik szőnyeges szobában nevel
kednek s tányérról esznek, nem pedig csu
porból. Éppen azért, legalább az én bele
egyezésemmel, — sohasem fog a gyermek 
mesztelen karokkal és lábszárakkal futkosni 
Azt hiszem, meg vagy elégedve Kamillóval ? 
Erőteljes, egészséges férfi. Ez tehát legfé
nyesebb bizonyítéka annak, hogy gyermek
nevelési rendszerem helyes. S ha Isten segit, 
úgy a te kis lányod, az én unokám, a 
kis, ... a kis, ... no nézzétek ! Még azt 
sem tudom, hogy hívják ?

— Erzsikének, vagy mint a mama 
nevezi : Böske.

(Folyt, köv). 

s az igazgatói engedélyeket csak azoknak 
az igazgatóknak szolgáltassa ki, a kik előbb 
szerződésekkel igazolják, hogy a nyárára is 
társulatot szerveztek.

—- Névmagyarosítás. Kiskorú Ro- 
zenfeld Ferencz zenta illetőségű, esztergomi 
lakos Révész-re, kiskorú Stern Lipót kerná- 
jai illetőségű lakos Radó-ra magyarosította 
meg nevét.

— Egy vers, mint az öngyilkos 
hagyatéka. Ferró Illés újvidéki kocsmárosnál 
volt a poetikus érzelmű Selyményi András, 
mint szolgalegény. Múlt vasárnap éjjel gaz
dája kimenvén az udvarra nyitva látta a 
fáskamrát. Közelebb megy, hogy becsukja, 
rémülve látta bent a kamrában a szolgát fel
akasztva. Halva volt. Zsebében egy papiros
dobozt találtak, mely a szolgalegény hagya
tékát s egyben epitaphiumát is tartalmazta. 
Szólt pedig ilyképen :

Hunczut ez a világ, 
Sokat igér, keveset ád. 
Meguntam a ezudar életet. 
Elpusztítom a testemet.

A legény csak 18 éves volt, torontálmegyei 
aracsi illetőségű.

— Hajóállomás Bodrogh-Monos- 
torszeghen. A magyar folyam es tenger
hajózási társaság megbízottai dunai körut- 
jokban elhatározták, hogy Bodrogh-Monostor- 
szeghen hajóállomást létesítenek. Az állomás 
B.-Monostorszegh és Kupuszina bácsmegyei 
és Vörösmart baranyamegyei községnek fog 
szolgálni közös állomáshelyül-, építését pe
dig már a tavaszszal megkezdik.

— A magyarellenes Bács Szt. Ta
más. Hamarosan és még idejében megor
vosolni való dologról ad hirt az nÓ~B. és V.“ 
Bács Szt.-Tamáson, a hol a vármegye szerb 
elemei között még mindig a legelégedetleneb
bek s a legmagyarellenesebbek vannak, a 
képviselőtestület 12 képviselőtestületi tag 
azon kérését, hogy a szerb nyelven és czi- 
rill betűkkel vezetett jegyzőkönyveket ma
gyar nyelvre is lefordíthassák, kerereken visz- 
szautasitotta. A visszautasítás annál különö
sebb, mivel a törvény értelmében s a fenál- 
lott körülmények között — Szent.Tamáson 
4500 magyarajku és szerbül nem értő lakik 
— bármily más nyelvre való fordítást meg 
kell engedni. A szent-tamásiak hazafias ér
zületű része most a járási főszolgabírótól 
várja a megfelelő intézkedést.

— Gazdasági tudósító. A földmive- 
lésügyi miniszter az ó-becsei járásra nézve 
dr. Jovánovits György ó-becsei lakost nevez
te ki állandó gazdasági tudósítóvá.

— Lepsényi tüntetőjének áthe
lyezése. Meg a mull hónapban megemlé
keztünk egy szegedi papnak Ó-Becsére 
történt áthelyezteteséről, mely a szegedi 
botrányos Lepsényi tüntetésnek, hol az 
áthelyezett jeles pap részt vett, következ
ménye volt. Mint most értesülünk, Lepsényi 
páter hívei közül még egyet vallhat Bácska 
magáénak ; ezúttal azonban a fő korifeusok 
egyike cseppent közénk : Hricsovszki Timót 
szegedi ferenezrendi zárdafőnök, a kit és 
Nagy Róbert szabadkai ferenezrendi zárda
főnököt kölcsönösen áthelyezték. — Bizony 
talán jobb is lett volna Hricsovszkit más
hová tenni; mert, a mi azt illeti, Szabad
kán is akad káposztája Lepsényi és Zichy 
Nándor kecskéinek.

— A miniszter ölismerése. A m. 
kir. pénzügy miniszter Túry Mátyás Baja 
városi tiszti ügyésznek a kincstár érdekében 
több mint tiz éven keresztül kifejtett sikeres 
tevékenységéért hálás elismerését és köszöne
tét nyilvánította.

— Névmagyarosítás. Hruschka Lipót 
újvidéki kir. főgymn. tanár úgy saját, mint 
gyermekeinek nevét Hollósra változtatta 
bélügyminiszteri engedélylyel.

— Tűzoltók országos értekezlete. 
F. hó 5-én és 6-án Budapesten az ország 
tűzoltó egyleteinek jelesebb szakférfiai Bu
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dapesten szükebb körU értekezletet tartanak, 
melynek megbeszélendő tárgyai: az ezred
éves kiállításon felállítandó szertár és lakta
nya, a tűzoltó-nagygyűlés s a versenyek. A 
bácsmegyei tűzoltók közül eddig Vermes Bé
la, Wenczel Lajos és Scossa Zoltán, a sza
badkai tűzoltó egylet parancsnokai hivattak 
meg.

— Pénzhamisítók. A szttamási ren
dőrség újabb pénzhamisítók nyomára akadt 
és már elfogatások is történtek. E hó 24-én 
éjjel elfogták gyanu-okok alapján Dókics, 
Dunet és Dókics Latinkát földvári lakosokat- 
továbbá Bélics Mátó szttamási lakost, a ki
nek zavaros vallomásai gyanúsak.

— Malmok részvétele a kiállításon. 
Díszes külön csarnokban mutatják be az 
ezredéves kiállításon a magyar malomipart 
és a kiállítás igazgtósága kiváló súlyt helyez 
arra, hogy ebben a gyűjteményes kiállítás
ban minél több malom vegyen részt és hogy 
e scopórtban a malomiparnak egyes vidékek 
szerint való 'fejlődése is kifejezésre jásson. 
Dániel Ernő kereskedelemügyi miniszter, mint 
a kiállítási országos biso ttság elnöke arra 
való tekintettel, hogy it külön csarnok költ
ségeivel a kisebb malmakat ne terhelje, úgy 
intézkedett, hogy oly kisebb malmok, me
lyeknek napi őrlése a 100 mmázsát meg 
nem haladja, e malomipar gyűjteményes ki
állításban a rendes kiállítási térdijak mellett, 
vagyis a legcsekélyebb költséggel vehesse
nek részt. A mely malom-tulajdonosok te
hát a gyűjteményes kiállításban ily módon 
resztvenni kívánnak, forduljanak vagy az 
ezredéves kiállitáz szegedi kerületi bizottságá
hoz, vagy közvetlenül „a malomipar — ki
állítási végrehajtó bizottsághoz" Budapest V. 
Erzsébettér 19 sz.

— Keresk. és iparkamarai ülés. A 
szegedi keresk. és iparkamara f. hó 29-én 
ülést tartott. Az ülés több érdekes tárgy 
lelett határozott, a tárgysorozatról jövő szá
munkban részletes tudósítást fogunk hozni.

* Köhögés, rekedtség és elnyálkáso- 
dásnál. a torok és légzési szervek minden 
zavarainál, melegen ajánljuk tisztelt olvasó
ink figyelmébe Egger kitűnő hatású mell
pasztilláit. Kaphatók 25 és 50 kros erede- 
s dobozokban, minden gyógyszertárban és 
nevesebb gyógyfüszerüzletben. Fő és szétkül 
dési raktár Egger A. és fial Nádor
gyógyszertára Budapesten Váczi 
körút 17.

SZÍNHÁZ.
Szultán.

Deczember 23.
Valahányszor egy darabot megismétel

nek, mindig önkéntelenül az első előadásához 
hasonlítjuk össze a másikat és talán helye
sen is, mert egy darab többszöri előadásából 
láthatni meg legjobban, hogy vájjon halad
tak e színészeink. A Szultán második előa
dása az elsőhöz viszonyítva nem mutat ha
ladást, de hanyatlást se ; a darab elsőizbeni 
előadása is meglehetős tökéletes volt, úgy 
hogy jobbat a másodiknál se kivárnunk.

A szereplőkről sincs sok uj mondani
valónk ; Mészáros Kornélia ép oly kedves, 
Bérezik Margit ép oly finom, Ferenczi ép 
oly komikus s Perényi ép oly Ízléstelen 
volt, mint akkor. Az időközben elbúcsúzott 
Szebenyi szerepét, Lángh Ödön adta, vala
mivel rosszabbul, mint elődje.

A színi tanoda, 
Deczember 25.

Komikumban gazdag újdonság, Bisson 
és Gregh Szinitanodája került szerdán szín
padra. A darab tele avval a könnyüvérü 
humorral, melj' leginkább az operettekben 
fordul elő ; de a vaudvilleben is helyet fog
lalhat a nélkül, hogy idegen lenne a darab 

menetéhez viszonyítva. A zenéje, a nem ere
deti részleteket leszámitva, sikerült ; az alak
jai pedig komikum tekintetében pompásak.

Ily eszközökkel a kezükben rossz né
ven is vehettük volna, ha a színészek a meg- 
nevettetést nem tudták volna a kellő mér
tékben kiküzdeni ; hála Istennek, ez nem 
történt. A kiknek neveltetés volt a hivatá
suk, Erdélyi 0., Ferenczy és Tisztái, azok 
falrengető kaczagást arattak ; a kiknek pe
dig énekelni keltett, Mészáros Kornélia és 
Bérezik Margit, szépen és gondosan énekel
tek. Ezeknek kifogástalan játéka mellett nem I 
is csodálható, hogy Hidvéghinek, Perényi- | 
nek s Láng Jenőnek is kedve kerekedett hi
báikból kissé kivetkőzni, Gyaimathinak pe
dig a sikert betetőzni. A tapsok elég tömött 
padokból harsantak fel.

II. Rákóczy Ferencz.
— Decz. 26. —

Magáról a darab előadásáról kevés jót 
állíthatunk; Tubolynak és Hidvéghinek a 
hibái, melyeket eleinte a szorgalom s a tö
rekvés hiányának róttunk fel, mint ezúttal 
arról ismételten meggyőződtünk, oly fogyat
kozások, a melyek minden ambiczió s ki
tartás mellett is kitűnnek. Szép Füreditől, 
hogy ily nagyobbszerü és több gondot 
igénylő darabokat elő adat, de azoknak ku- 
darczai eléggé lebeszélhetik arról. Ha az 
operettek a bohózatok egyhangúságán, — a 
mint kell is, — segíteni akar, forduljon in
kább a vígjátékokhoz s a társadalmi szín
müvekhez ; Hidvéghi is, Tuboly is, no meg 
a többiek is, ott jobban forgolódnak azokban.

Hamlet.
— Decz. 28. —

Rakodczay óta ma először volt alkalma 
közönségünknek Shakespeareben gyönyörköd
ni. Hogy azonban ez megtörténhessék vala
mi rendkívülinek kellett közbejönni. Ez a 
rendkívüli volt Mollnár Lászlónak, Halmay 
társulata hősszerelmesének vendégfellépte.

Az a körülmény, hogy Mollnár László 
a vígszínház szerződtetett tagja, kinek szer
ződtetése a nemzeti színházhoz csak kicsi
be múlt, szükségtelenné teszi, hogy őt s 
tehetségét hosszasabban jellemezzük. Ham- 

I let-je pedig olyan volt, hogy ahoz foghatót 
í alig látták a színház kopott kulisszái. A 

szombati est tehát egy oly műélvezetet 
nyújtott, melyért Füredinek köszönettel tar
tozunk, de a melyet többször is nyújthatna 
nekünk.

Laczkó Arankának dicséretül csak any- 
nyit mondhatunk, hogy nem türpült el 
Mollnár László mellett; ez, vidéki színész
nek, elég. Hidvéghi, Lángh jó volt; de 
lehet, hogy Mollnár Lászlóban gyönyörködve, 
elfelejtettük hibáit szemügyre venni.

S a közönség ? „A mai előadásra 
minden jegy elfogyott."

Szinitanoda.
Vasárnap Decz. 29.

Talán ép az, hogy e sikerült vaude- 
villet vasárnapi, darabnak szánták, vette el a 
szereplők kedvét a gondosabb játéktól. 
Mert ha a darab komikuma nem is tévesztette 
el hatásokat, az összjáték ezúttal meglehetős 
lomha volt; ép Ferenczy, Gyarmati meg 
Mészáros Kornélia maradtak meg a régiek.

Méltóságos csizmadia.
Hétfő. Decz. 30.

Ha a telt ház s a gyakori tapsok nem 
kárpótolták volna, talán sajnáltuk volna 

Ferenczit, a miért jutalomjátékára ezt a 
darabot választotta. Mert a darab mesé
jében s alakjaiban épen nem, ötleteiben 
pedig a'ig találtunk valami eredetit. Avagy 
újdonság számba megy a dikeziózni ‘sze
rető csizmadia, a rémregényeket olvasó 
mesterlegény vagy a tréfakedvelő földesur. 
A meseszövése meg olyan laza, hogy azt 
még a bohózat elég szabad szerkezete lem 
tarthatta össze. Egyike ez azon produktu
moknak, melyek a városligeti színkör talajá
ból nőnek ki s terjednek szét a vidéki 
színházakban.

A szereplők élükön a jutalmazandóval 
eléggé igyekeztek mókáikkal a fogyatkozá
sokat takargatni. Ferenczy stereotyp csizma
dialegény. volt kupiéi tetszettek. (De juta- 
lomjátekára talán kicsit több is dukált 
volna?) Tisztái szintén jó volt. Tuboly ko
mikus-féle, de valójában képtelen szerepét 
elég gondosan játszta s ezúttal egyáltalán 
nem szolgált rá Hidvéghi rögtönzött mondá
sára, a mi bizony csöppet se volt szellemes
ség, különösen olyankor, mikor Hidvéghi is 
nagyon szánalmas játékkal állt elénk. A 
maszkjaira pedig, még az ilyen kis értékű 
bohózatokban is gondot fordíthatna. Károlyi 
Böske, kedves volt, mint mindig.

Madarász.
Decz. 31.

„Nagy nép és zóna előadás." így hir
dette a szinlap. Mivel pedig tudtunkkal zóna 
kritika nincs, nem érezzük magunkat hivatva 
arra, hogy a zónaelőadashoz. hozzászó'jttnk. 
Csak azt hisszük, hogy a Szilveszter estét 
el lehetett volna egész bátran engedni a szí
nészeknek.

Törvény széki csarnok.
Rehabilitált ügyved. A nyáron har

madfélévi börtönre Ítélte a szabadkai tör
vényszék Kemény' Zsigntond dr. bajai ügy
védet, ugyancsak akkor elítélte Fridmann 
Miksát két évi és Füstös István egy évi 
börtönre. A kir. tábla fölmentette a vádlot
takat s ezt az itélotet, Csider László kúriai 
biró előadása alapjait, az utolsó fórum 
is jóváhagyta.

IRODALOM.
A „Vasárnapi Újság" decz. 22-ik 

száma 33 képpel, s a következő tartalom
mal jelent meg ;

,.A karácsony tárása" (Jantyik Má
tyás két eredeti rajzával.) Költemények . 
,Karácsony-esti emlékek**,  Lampérth Gézá

tól : „Eljött az angyal", Tanfi Ivántól. . — 
Regénytár'. A ,,tudós kisasszony kalandja 
Elbeszélés. Itta Könyves 1 oth Kálmán (Ne- 
ogrády Antal rajzaival). — „Toki Muracat.,, 
Elbeszélés ; angolból fordította ifj. Szász 
Béla (képekkel). — „Karácsonyi meglepe
tés?*  Humoros história. Irta Kozma Andoi
— ,,A harapós ember.“ Karácsonyi törté- 
net.”lrta Halis István. — „Városi vasutak 
Amerikában**  (képekkel). — „A török allam- 
férfiak.**  Irta Vámbéry Ármin (Szaid pasa. 
Riza pasa, Khalil Rifat pasa, nagyvezér. 
Hasszán pasa, Tanszin bej, stb. aiczképé 
vei). — n A nagymama nevenapja. (Du 
dits Andor rajzával.) — „Az ezredéves ki 
állítás épületei*'  (képekkel). Gellerig Mórtól
— ,,A történelmi kiállítás épületeiről (ke 
pékkel Böhm János tanár rajzai és fénykép 
fölvételek után), Czobor Belatol (képpel). - 
„A karácsonyfák feldíszítése**  (képpel). - 
„Bugacz igazsága.**  Hermán Ottótól. Iro_ 
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dalom és művészet, Közintézetek és egyle
tek, Sakkjáték, Képtalány, Egyveleg, stb. 
tendes heti rovatok. — A ,.Vasárnapi Újság 
előfizetési ara negyedévre 2 frt, a „Politikai 
Ujdonsagok“-kal együtt 3 frt. Megrendelhe
tő a Franklin-Társúlat kiadóhivatalában. 
(Budapest, egyetem u. 4. sz,) Ugyanitt meg
rendelhető a „Képes Néplap**,  a legolcsóbb 
újság a magyar nép számára, felévre csak 
1 frt 20 kr.

A bács-bodrogh-vármegyei törté
nelmi társulat évkönyve. A történelmi 
társulat ily czimű folyóiratának, melyet most 
Dudás Gyula szerkeszt most jelent meg a 
második, harmadik és negyedik füzete. A 
tartalomdús füzet elején krdujhelyi Meny
hértnek a czikke all. Erdujhelyi a tileli káp
talannak töriénetét írja le, nagy utánjárással 
s forrásainak ügyes felhasználásával; Czirfusz 
Ferencz két nagybecsű adatot tesz közzé 
Jankovácz történetére vonatkozólag ; az egyik 
1731-ből való, Gombos Gábor császári 
bácskai adminisztrátornak Jankovácz puszta 
megszállására vonatkozó engedélye ; a másik 
1751 bői s a jankováczi szőllők mogmivelésé- 
nek feltételeit tartalmazza. Franki István 
Schrauff Károly müve nyomán összeállította 
azok névjegyzéket, kik Bácskából a külföldi 
egyetemeket 1487-től i54O-ig látogatták. A 
folyóirat nemrég elhunyt szerkesztőjének, 
Grosschmid Gábornak utolsó dolgozatát is 
közzéteszi; a czikk Nemes-Militics község 
történetét tárgyalja az 1771. évben. Aztán 
maga a szerkesztő közli az orságos levél
tárnak néhány, Bácska történetére vonatkozó 
regestáját. Végül ugyancsak a szerkesztő 
emlékezik meg nekrológban Grosschmid Gá- < 
bor elhunytéról.

Tizenhat év után. Tizenhat eszten
dős pályafutásra tekinthet már vissza az 
Ország-Világ, Váradi Antalnak jeles szépiro
dalmi képes lapja. Most jelent meg a tizen
hatodik évfolyam utolsó száma; ez is azon 
az előkelő nivón áll, mely az Ország-Világot 
mindig jellemezte, s a melynek köszönheti, 
hogy már az első helyen áll a hazai szépiro
dalmi képes lapok közt. Ebbe a legutlosó 
szárrába Írtak Tóvölgyi Titusz, E. Kovács 
Gyula, Adorján Sándor, Dengi János, Vér- 
tesy Ida, Mészáros Imre stb. Aktuális és 
művészi értékű képei közt ott találjuk Bar- 
tay Edének, a jubiláns zenedei igazgatónak 
sikerült arczképét. Az utolsó szám mellé 
van csatolva a félévi tartalomjegyzék, a mi
ből kitetszik, hogy az utolsó félévben is a 
legjelesebb magyar Írókat foglalkoztatta az 
Ország Világ, s kepei is oly változatosak, 
művésziek, a minőket egy magyar lap se 
nyújthat olvasóinak. Érdeklődéssel várjuk az 
uj évfolyamot, a most meginduló tizenhete
diket, mely az eddigi jelek után Ítélve még 
szebb és gazdagabb lesz az előzőknél. Az 
Ország-Világ előfizetése negyedévre 2 frt 1 

.mutatványszámokat ingyen küld a kiadóhi
vatal (Budapest V. Hold u. 7. sz.)

Politikai Hetiszemle. Magyarország 
ez egyetlen komoly irányú politikai hetilapja, 
mely fényes kiállítás, gazdag és változatos 
tartalom, magas etikai es szellemi szinv nal 
tekinteteben vetekedne a küllőid legkedvekebb 
hetirevue-ivel. E lap tárgyilagos és függet
len magal .rtásá. al rövid idő alatt, irányadó 
politikai köreink elsőrangú orgánumává küz
dötte fel magat. Közgazdasági, társadalmi, 
irodalmi és művészeti rovata a magyar tár
sadalom elitejenck igényéit szolgálja. Klub- 
bóknak, kaszinók ak, olvasóköröknek es 
nagyobb kávéházaknak nélkülözhetetlen s 

-állandó becsű hetilapja. Nemcsak kollegiális, 
d • hazafias kötelességet velünk teljesíteni, 
midőn erre, a nagy körültekintéssel, sok 
Ízléssel és meglepő szakképzettséggel szer
kesztett, magas színvonalú I letiszemlérc, melj' 
most lép harmadik évfolyamába, felhívjuk a 
művelt és előkelő olvasóközönség becses 
íigyolmct. A Politikai Hetiszemle előfizetési 
ara félévre 5 fit, negyedévre 2 frt 50 kr. — 
Szerkesztőség es kiadóhivatal Vili, kér., Ke
repesi-itt 17.

Az én Újságom. Úgy ismeri a magyar 
gyermek-világ, a magyar közönség Pósa 
bácsinak a gyermeklapját, Az én újságomat, 
mint a legjobb, a legelterjedtebb és a leg
olcsóbb magyar gyermeklapot. Erre a jelzők
re méltán igényt tarthat a Pósa bácsi újság
ja. Annyi gonddal, annyi szeretettel van 
szerkesztve, az ára pedig olyan csekély, hogy 
nem csodáljuk, ha ott van az minden házban 
a hol gyermekek vannak.

Mese, vers, rege, monda, tréfa, ismeret
terjesztő apróságok, mulattató apróságok, 
szebbnel-szebb képek kedves, tarka változa
tosságban követik egymást Az én Újságom
ban, s kell-e még ennél több a gyermeknek ? 
— A játékot, megunja, de Az én Ujságom-at 
minden örömmel türelmetlenül várja. Annyi 
mulatságot, mesét hoz neki Az én Újságom 
egy száma, a mennyi felé'- minden játékkal. —

Járassa minden szülő a gyermekének 
ezt az aranyos újságot. Az ára negyedévre 
csak 1 frt s azért tizenháromszor szerez örö
met a gyermeknek. — Az uj negyed, az uj 
évkor kezdődik, legczélszeriibb tehát most 
posta utalványon előfizetni, Az én Újságom 
kiadóhivatalában Budapest, Andrássy-ut 10. 
sz. Mutatványszámot is küldenek.

Szölőmivelők és borászok figyel
mébe ajánljuk a „Magyar Bortermelők 
Lapjá“-t, melyet a legjelesebb szakerők 
közreműködésével Rombay Desző szerkeszt. 
A főleg gyakorlati irányú szaklap előfizetési 
ára negyedévre 1 frt. (Kiadóhivatal Budapest, 
Bethlen-u. 11.)

Hirdetések
PILÁT PÁL

Hangsz erkészité si ipartelepe 
. (Luth;r udvar.) 
Vonós hangszerek 
és vonók egyedüli 
különleges készítő
je. Hangszerjavitá- 
sok specialistája. 
Az összes hangsze
rek legnagyobb gy«- 

ri raktára.
Régi inesterliegedük 
folyton nagy válasz

tékban
Nemzetközi harmonikák ! A világ legjobb harmonikái.
Kitűnő olasz cs német hangverseny húrok. A kiá li- 

tásokon az első dijakkal kitüntetve.
Árjegyzékek ingyen és bérmentve. ”^^3

Senki se vegyen máshol, mig árjegyzékemet át 
nem nézte.

A l.^.lcMÓbb árak ! .larit.isok olcsón ús pontomul.

ÉLETBIZTOSÍTÓ TÁRSASÁG, LONDON. 
ALAPITTATOTT 1893-ik ÉVBEN.

Érvényben levő biztosítások : II Biztosítási alap :
348.162,500 koron a. 89.439,114 k o i» o n a.
Az 1894 ik évben az uto'so öt évi időszakra nyermnmjy-osztalék fejében a 

biztosított felek közt
12.800,^00 korona

osztatott szét.
Bármely módozat szerinti .leibiztosilásokat legomsólm dijak cs legkedvezőbb feltéte

lek mellett felvesz és felvilágosítással készségesén '-/.■•Igái
a magyarorszAgi VEZÉRIGAZGATÓSÁG 

BUBAPEST ERZSÉBET- K. Ő R U T 20.
ORMOS FÉLIX, vezérigazgató.

Refei enczi.a au a Pesti Magyar Kcrc.MvcdehiH i; .tik
Kénviselet Zombor és környékére : 

Fleseh Adolf orvos urnái Somborban.

10 frtot naponta 
kereshet férfi vagy nő minden elő
képzettség és tőke befektetés nélkül.

Mivel és hogyan??? 
megmondja a „Találmányok és Ta
pasztalások" füzetje, mely 2 frt 15 
kr előleges beküldése mellett kapható 
a nagyméltóságu magy. kir. minisz
tériumtól védett és szabadalmazott. 
„Unikum" feltalálójánál Gerőffi A.-nál 

Budapest király u. 9.

nagyszerűen hatnak gyomor bajoknál, 
nélkülözhetetlen és általánosán Ismeretes 
házi és népszer.

A gyomorbetegség tünetei: étvágyta
lanság, gyomorgyengeség, bűzös lehelet, 
felfujtság, savanyu, felböffögés, hasmenés, 
gyomorégés, felesleges, nyálkaklválasztás, 
sárgaság, undor és hányás, gyomorgörcs 
szűkülés.

Hathatós gyógyszernek bizonyult 
fejfájásnál, a menynyiben ez a gyomortól 
származott, gyomor-túlterhelésnél ételekkel 
és italokkal, giliszták, májbajok és hllmor- 
rholdáknál.

Említett bajoknál a Máriaezelll 
lfyoiiior<*Meppek  évek óta kitű
nőknek bizonyultak, a mit száz meg száz 
bizonyítvány tanúsít. Egy kis üveg ára 
használati utasítással együtt 40 kr., nagy 
üveg ára 70 kr.

Magyarországi főraktár: Török 
JozMef gyógyszertára Hudn|>e«t, 
Király utcza 12 sz.

A védjegyet és aláírást tüzetesen 
tessék megtekinteni! Csak oly cseppeket 
tessék elfogadni, melyeknek burkolatára 
zöld szalag van ragasztva a készítő 
aláírásával (C. Brády) és ezen szavakkal: 
,Valódiságát bizonyítom".

A Máriaczelli gyomoroteppek valodian 
kaphatók.

[Galic E. es Sehvarcz Emil gv<Vvszer'..<r»il<bnn| 
Zoiulifir. R.ua\ .. g) \ szert..raisin Apal.n. i'a I 

I ■ . • .... .|Jó • ■ I
lüara Szí., i'ainnn I
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Champagner

„Dúc de Montebello“
C áteau de Mareull s/Ay. Az 
Orleansi Herczeg :?: 

szőlők blrlaiója.
Cognac

•I. Dcnis, ll-nry Mounié 4 Cin.. 
Cognac.

Exposition Universelle 1889 
Hóra concours. Expert du 

Jury
Alaplttatott 1838-ik évben.

Főügynökség Osztrák-Magyarországra nézve :
Pfkarck ALederer, Becs, XiX/i, Scbegarg, 8- 
Nagv kivitel thea, rum. spanyol és franczia borokban 
Kapható Zomborban : Weidinger A. és S. czégnél.

(NEUSTElN-féle i.RZSÉBET labdacsuk.)
E pilulák hasonló készítményeknél; 

minden tekintetben feljebb becsülen-! 
dók ; mentek minden ártalmas' 
anyagtól, az altesti szervek ba- i 
jainal legjobb eredménynyel hasz*:  
náItatván, gyengéden hashajtók, vér ■ 
tisztítók; egy gyógyszer sem jobb s mel 
lette oly ártalmatlan, mint e pilulák a 

székszor ulás
a legtöbb betegségek forrása ellen. Cukrozott külsejük végett még gyermekek is 

szívesen veszik.
Egy 15 pilulát tartalmaz doboz 15., egy tekercs, mely 8 dobozt, 

tehát 120 pilulát tartalmazó, csak 1 forint o. é.

^fifiiiii ii i iiin i mi nmimy’ íím—MMtasdk 
thashajio.labdacsai

icLim i cixj vaa vwiiuaúu, 1 iui niu u. c.
« I Utánzásoktól különösen óvakodjunk. Kérjünk határozottan Neustein Erzsé- 

KJ V do • bet-pilulát. Valódi csak, ha minden doboz törvényileg bejegyzett védje- 
gyünkkel piros-fekete nyomtatásban „Szent Lipót" és „Neustein Fülöp gyógyszerész44 
aláírással van ellátva. A kereskedelmi törvényszékileg védett csomagjaink aláírásunkká 

van ellátva. t
NEUSTEIN FULOP g

„Szent-Lipó thoz“ címzett gyógyszertára WIEN, I., Plankengasse 6.
Raktár Zomboiban:

Schwarcz Emil g ógvszertárában.

i a

PSERHOFER J.-féle
g'yögry szertár,

BECSBEN, I. KÉR., SINGERSTRASSE 15. SZ. ALATT „ZUM GOLDENEN REICHSAPFEL.*-
Vértisztitó labdacsok, ezelőtt általános labdacsok neve alatt; ez utóbbi nevet teljes joggal megérdemlik, mivel csakugyan alig 

létezik betegség, melyben eze labdacsok csodás hatásukat ezerszeresen be nem bizonyították volna. Évtizedek óta ezen labdacsok általános elterjedésnek 
örvendenek cs alig van c-alád, melyben ezen kitűnő háziszerből készlet nem volna található.

Számtalan orvos által ezen labdacsok háziszerül ajánltatnak és ajánltattak minden oly bajoknál, melyek a rossz emésztésből és székrekedésből ered
nek ; mint epe-zavarok, májbajok, kólika. vértolulások, aranyér, béltétlenség, s hasonló betegségeknél. Vértisztitó tulajdonságuknál fogva kitűnő hatással vannak 
vérszegény eg és az abból eredő bajoknál is : igy sápkórnál, idegességből származó fejfájásoknál stb. Ezen vértisztitó labdacsok oly könnyen hatnak, hogy a 
legcsekélyebb fájdalmakat sem okozzák és ennek folytán meg a leggyengébb egyenek, de még gyermek által is minden aggodalom nélkül is bevehet k.

A számtalan hálairatból, melyet e labdacsok fogyasztói a legkülönbözőbb és legnehezebb betegségük után egészségük visszanyerése folytán hozzánk 
intézte , ezen helyen csakis néhányat említünk azon megjegyzéssel, ho^y mindenki, a ki ezen labdacsokat egyszer használta, meg vagyunk győződve, hogy 
azokat tovább fogja ajánlani.

Küln, 1893. április hó 30-án.
Tisztelt Pserhofer ur I Legyen oly szives és küldjön nekom ismét 

15 tekercset az ön fölülmulhatutlan vértisztitó labdacsaiból utánvétellel. Fogad 
ja ez utón is legmélyebb köszönetemet labdacsai csodahatásáért.

Maradok teljes tisztelettel Pawlistik Ferencz, Köln, Lindcnthal.

Harsche. Földnik mellett, 1887. szept. hó 12-én.
Tekintetes ur I Isten ak rata volt, hogy az ön labdacsai kezeim 

közé kerültek, melyeknek hatását ezennel megírom : Én gyermekágyban meg
hűltem, olyannyira, hogy semmi munkát sem voltam többé kepes végezni és 
bizonyára már a holtak közt volnék, ha az Ön csodálatra méltó labdacsai 
engem nem mentettek volna meg. Az Isten áldja meg Önt c ért ezerszer. Nagy 
bizalmam van, hogy ezen labdacsok engem is tökéletesen ki fognak gyógyí
tani, a mint már másoknak is egészségük visszanyerésére Segítségül szolgáltak. 

Knificz Teréz.

Bócs-Ujhcly, 1887. november 9-én.
Mélyen tisztelt ur I A legforróbb köszönetemet mondom ezennel 

Önnek 60 évos nagynéném nevében Az illető 5 éven át szenvedett gyomor
hurutban és vizkórságban, már életét is megunta, melyről egyébként le is 
mondott, midőn véletlenül egy dobozt kapott az Ön kitűnő vértisztitó lab
dacsaiból s azoknak állandó használata folytán tökéletesen kigyógyult.

Legfőbb tisztelettel Wcinczettel Jozefa.

Eichengraberamt, Gfőhl mellett, 1889. márcz. 27-én.
Tekintetes ur ! Alulírott ismételten kér 4 csomagot az Ön valóban 

hasznos és kitűnő labdacsaiból. El nem mulaszthatom legnagyobb elismerésemet 
kifejezni ezen labdacsok értéke felett és azokat, ahol csak alkalmam nyílik, 
• szenvedőknek legmelegebben fogom ajánlani. Ezen hálairatom tetszésszerinti 
használására Önt ezennel felhatalmazom.

Teljes tisztelettel Hahn Ignácz.

T. ur! Felk.’rcm, miszerint az Ón vértisztitó labdacsából egy cso
magot 6 dobozzal küldeni szíveskedjék. Csakis az ön csodálatos labdacsainak 
köszönhetem, hogy egy gyomorba tói, mely engem öt éven át gyötört, meg
szabadultam. Ezen labdacsok nálam sohasem fognak kifogyni, s midőn legfor
róbb köszönetemet kifejezem, vagyok tiszte eltel Zwick Anna.

Ezen vértisztitó labdacsok csakis a Pserhofer J.-féle, az 
„aranybirodaiml almához44 czimzett gyógyszertár
ban, Pécsben. 1., Slngerstrasse 15. sz. a. készíttetnek valódi 
minőségben s egy 15 szem labdacsot tartalmazó doboz ára 21 kr. Egy cso
mag, melyben 6 doboz tartalmaztatik 1 frt 5 krba kerül ; bérmcntetlen után- 
vételi küldésnél 1 frt 10 kr. Egy csomagnál kevesebb nem küldetik el.

Az összeg előbbeni beküldésénél (mi legjobban pósta-utalvánvon esz
közöltetik) bérmentes küldéssel együtt 1 csomag 1 frt 25 kr., 2 csomag 2 frt 
30 kr., 3 csomag 3 frt 35 kr., 4 csomag 4 frt 40 kr., 5 csomag 5 frt 20 kr., 
és 10 csomag 9 frt 20 krba kerül.

—NB. Nagy elterjedésük következtében ezen labdacsok a 
legkül-mfélébb nevek és alakok alatt utánoztatnak : ennek következtében ké
retik csakis Pserhofer J.-féle vértisztitó labdacsokat követelni és csakis 
azok tekinthetők valódiaknak, melyeknek használati utasítása a Pserhofer J.

fedele ugyanazon aláírás-

Bernhard W. O.-tól Bre- 
genzben, */i  üveg 2 frt

és bistoshatásu legjobb 
minden köszvényes os

Fogbalzsam

névaláírással fekete színben és minden egyes doboz
sál vörös színben van ellátva, d—

Bei nhard-féle alpesifii liquer.
60 kr. */2  üveg 1 frt 40 krt */(  üveg 70 kr.

Amerikai köszvénykenöcs,
czúzos bajok, u. m. ; gerinczagy bántalom, tagszaggatás. ischias, migraine ide
ges fogfájás, főfájás, fülszaggatás etb. stb. ellen l frt 20 kr.

Tannochinin íia jkcnöcs sora óta valamennyi hajnövesztő szer 
között orvosok által a legjobbnak elismerve. Egy elegánsan kiállított szelenczé- 
vel 2 frt.
Álftil'íiina Steudel tanártól. Ütés és szúrás által
/Alid lílllOö Ld|Jdoó okozott sebeknél, mérges daganatoknál ujjkukacz, 
sebes- vagy gyuládt-melf vagy más ily bajoknál mint kitűnő sze lön kipróbál
va 1 tégely 50 kr., Bérmentve 75 kr.

‘ ‘ Pserhofer J.-tÖl. Sok év óta a fagyos tagokra és
minden idült sebre, mint legbiztosabb szer elismerve 1 kö

csöggel 40 krajezár bérmentve 65 kr.
íTtifii 110íl 17 egy általánosan ismert kitűnő háziszor, hurut, rekedtség, gör- 
UlllllllCllVy esős köhögés stb. cl cn, egy üvegecske 50 kr., 2 üveg 
bérinentve 1.50.Vlnf (P'áKfti cseppek) megrontott gyomor, rossz emésztés
riLvl-vnAvllV Áild és niinder nemű altesti bajok ellen kitűnő háziszer. 1 
üvegcsővel 22 kr., 12 üveg 2 frt.
Alt-ibiiiou fivvfifít un Bulrleh A. W.-töl. Kitűnő házi- /A 11(11(121 vo llSZílIlV“nv szer a rosz emésztés minden következmé
nyei, u. m. : főfájás, szédülés gyomorgörcs, gyomorhév, aranyer, dugulás stb. 
ellen. 1 csomag ára 1 forint.
Angol csodabalzsam, w so kr.egy u. UvOg 12 kr. 

Por aláb'zzadás ellen. az által képződő kellemetlen szagot, 
épen tartja a lábbelit és mint ártalmatlan szer van kipróbálva. Egy dobozzal 
50 kr. Bérmentve 75 kr.
M..1 VVQ-hílh/UQIll kitünő szer golyva el,or? 1 üveg 40 k1'-’ bérmon' Vd UdilZiSdiIll} (es küldéssel 65 krajezár.
Qínll féln Kolapraeparate, kitünő szer gyomorbaj és ideg rendszer ellen, 

j Kr kola-Eliczir vagy bor 3 frt, Ví Itr. 1 frt 60 kr., V( liter 
85 kr. Kaiser Kóla — Eliczir üvegekben a 5 frt 50 kr., —3 frt,— 1 frtÖOkr.

Mifl-PokO kivá'0 SZör egyo,dQ,u feJfáJás’ fogfájás, rheuma

Ezen itt felsorolt készítményeken kívül, az osztrák lapokban hirdetett 
összes bel- és külföldi gyógyszerészeti különlegességek raktáron vannak és a 
készletben netán nem levők gyorsan és olcsón megszereztetnek. — Postán meg
rendelések a leggyorsabban eszközöltetnek, ha a pénzösszeg előre küldetik ; na
gyobb megrendelések utánvétellel küldetnek. Bcrmentve csakis oly esetben tör
ténik a küldés, ha az összeg előre beérkezik, mely esetben a postaköltségek 
sokkal mérsékeltebbek. Budapesten kapható : Török József gyógyszerész ur
nái, Király-utcza 12. sz.
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MAGYAR HÍRLAP
Szerkesztőiig, nyomda és kiadóhivatal: Honvéd-utcza

A kereskedelmi akadémiával szenibon.
Égisz érre 14 félévre 7. '/< évre 3 Irt 50 kr, 1 hóra 1.20

Egyes szám Ara : helyben 4 kr. vidókon 5 kr.
Főszerkesztő : Felelős szerkesztő :

HORVÁTH GYULA FENYŐ SÁNDOR

> A Magyar Hírlap albuma.
3

§

Január első felében küldjük szét előfizetőinknek azt a nagy 
albumot, amely a Magyar Hírlapnak egyszersmind milleniumi emlé
ke is. Az a reménységünk, hogy nem csupán a megszokott kará
csonyi albumot pótolja e díszes mű, hanem megmarad minden olva
sónknál, mint a jövendő nagy esztendő egy előkelő, mégis szóra
koztató és változatos emlékkönyve.

A Magyar Hírlap az albuma nagy alak nyolezadrét, terjedel
me másfél száz oldal. Színes boritékát Faragó festetta. Tartalmának 
kiválóbb részei:

Schlauch Lőrincz bíboros püspök.
Ferenc: József püspök.
Szász Károly püspök.
Karsay Sándor püspök.
Kohn Sámuel dr. főrabbi.
Tisza Kálmán.
Széli Kálmán.
Apponyi Albert gróf.
Horanszky Nándor.
Keglevich István gróf.
Helfy Ignácz.
Esterházy Kálmán gróf.
Bartók Lajos.
Bttsbach Péter,
Klobusiczky János.
Reményi Ambrus.
Miinnich Aurél.
Thaly Kálmán.
Nopcsa Elek báró.
Rohonczy Gida.
Illyés Bálint.
Salmen Jenő

apróbb dolgozatai. Valamennyi kizárólag a Magyar Hírlap albuma 
számára Íródott Egyrésze : autogramm

Terjedelmesebb ezikkeket Írtak az albumba :
Wekerle Sándor, a nagy népszerüségü exminisztorelnök, egyike 

legelső államiérfiainknak, aki szépirodalmi munkával tisztelt meg ben
nünket. Aki oly fényesen tud számítani, ime Írni is mily pompásan tud.

Ismert okból nem dicsérhetjük itt az album egy másik nagy
érdekű, hosszabb czikkét, amelyet Horváth Gyula irt. A garibaldista 
időkről, olaszországi kalandjairól emlékezik meg Horváth Gyula és 
leírja mint élt együtt Nápolyban Dumas perc-rel, Teleki Sándorral a 
kis királyi palotában. Mint tettek-vettek és főztek neki, aki halálos 
betegségből ott lábadozott. Egy nagyérdekü és eddig ismeretlen Te
leki relikvia és számos gyönyörű kép illusztrálja a mi vezérpolitiku
sunk e szépirodalmi munkáját.

egész évre ....................................
fü ............................................
negyed............................................
egy hóra....................................

!AK“ czimü, havonkint 2-szer

Meg fogja lépni az olvasót Gelléri Mór, a millennáris kiállí
tás főtitkáiának és nekünk kedves kollegánknak hosszabb lélegzetű 
közleménye : „Három nap és három este a kiállításon". Az olvasó 
egyszerre látogatóvá lesz : látni fogja a kiállítást megnyitása előtt. 
Számos művészi és sok tájékoztató kép szolgál fantáziájának segít
ségére a kitűnő szövegen kívül, amelyet a legkompetensebb toll irt meg.

A komoly irányú dolgozatok közül felomlitjük a „Magyarok 
történeté“-t, amelyet ezer sorban lapunk főmunkatársa, Bródy 
Sándor irt meg.

Vadász, nem vadász, minden magyar olvasó gyönyörűségét 
fogja találni a Bársony István czikkében, amely az ezer év előtti 
vadászatokról mond valót és regét.

Hentaller Lajos „A magyar nő a forradalomban" czimü ér- 
dekfeszitő korrajzot irt.

Gárdonyi Gézá-tól hatalmas hősi krónikát hallunk.
Ambrus Zoltántól. Benedek Elektől, Ignolus-tóX, Tóth Bélától, 

Márkus Miksától, Szomaházy Istvántól, Szomory Dezsőtől, Kiirlhy 
Emiltől, Vértesi Arnoldtól részint alkalmi, részint önálló, de kivétel 
nélkül érdekes és erodeti dolgokat ád közre az album, melynek 
egyik fele tisztán szórakoztató ós mulattató.

A mulattató részből kiemeljük a következő nagyobb dolgozatokat. 
( ezer éve

A kártya ( a múltban
( a jelenben.

Írták : hárman. Legelmésebb íróink.
Az év története versekben, képekkel, irta Heltai Jenő.
Nagy színművésznők kis lábai. Eredeti fotográfiákkal1 (Ter

mészet után.)

Számos közlemény még, amelyeknek, igaz nincs összefüggése 
a millenniummal, de azért bizonyára szívesen veszi azokat is a 
nyájas olvasó.

Az albumban adjuk közre „A csúnya férfi" czimü problémára 
beérkezett asszony-levelek hat legjobbikát. Amelyek közül a leges- 
legjobbat a közönség szavazata fogja kiválasztani.

Az albumban zenemelléklet is lesz és pedig Htibay Jenő uj 
operájánák a „Falu rosszának" egy megkapó részlete.

Az album képeit rajzolták : Feszty Árpád, Dal Monica, Allers, 
Kunossy, Faragó, Jaszai, Homicskó. A reprodukeziók Budapesten, 
Bécsbcn és Münchenben készültek. A litographikus munka és a hang
jegy : Kunossy és fia műintézetéből kerültek ki.

Hosszúra terjedne ez az ismertetés, ha az album minden 
részletéről be akarnánk számolni. Hiszen rövid idő múlva úgy is ol
vasóink kezében lesz. Vajha, annyi kedvvel forgatnák majdan, mint 
amennyivel mi megszerkesztettük.

A „MAGYAR HÍRLAP1' előfizetési ára
A ,,Kis Világ” ez. gyermeklappal együtt:

.................................................................. frt 16:—

....................................................................... 8 — 
............................................................... ........ 4.

megjelenő pompás divatlapot csakis a „MAGYAR HÍRLAP" előfizetői kaphatják meg fél áron 
egész évre.................................................................................... frt 2.60
fél ,, . „1.30
negyed ......................................................................................................—.65

Ezen kívül számos kedvezmény!
Kiadó-hivatal: fíudapest, V. kér.. Honvéd-utcza 4. szám.

Az uj országgyűlési palota szomszédságában.

Valódi áriái gyártmány eredeti rsoniHirolásba Jótullns 
mellett, orvosi tekintélyek ajánlata szerint teljesen 

biztos és ártalmatlan.
Gummi és halhólyag tuczatonkint. Eredeti

csomagolásban--------- —-----
Capottes americans (rövid)----- ----------
Párisi női szivacska-------------—------
Irrigator------------ — — — — — — —
Eredeti pessarium oclusivum (Pellporusz.)

Menzinga tanár szerinti vezetővel 
Szab, havibaj elleni kötelék ,,IHana-iiv" 

minden hölgynek nélkülözhetlen ! 
Gyűjtemény uraknak ...........................
10 frtnyi megrendelésnél 10—15árkedve'imeny. Megren

delések pontosan es discrcten eszközöltetik.
VTT'T TT'T'T T csász. és kir. szab, kötszergyártó,

1 1 J. Budapest, IV. Korhg.-utcza 17 és
Pária ltue Martelle 30. Árjegyzék ingyen zárt borítékban

1.---- 6.
2.---- 5.
2.---- 6-
1.80-5.-

3.— 10.—

frt 14 — 
„ ?■— 
„ 3.50
„ 1.20

egész évre 
fél ., 
negyed „

II.
FRANCZIA COGNACGYÁR, PROMONTOR.

Mindenhol kapható.
Vezérügynökség: BUDA ts BLOCHMANN, Budapest és Becs.

Nyomatott a „Zombor és Vidéke11 könyvnyomdájában.
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